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Das Symbol des Mehranbaues und des Nationalen Anbaufonds ist eine
Aehre mit dem Schweizerkreuz. Sie ist das Zeichen unseres gemeinsamen
Kampfes gegen den Hunger und unserer Dankbarkeit und Hilfsbereitschaft
für jene, die unter schwierigsten Umständen ihre Pflicht für alle erfüllen.

E. T.

Die Schüler von Toulouse danken den Schweizerkindern
Der Direktor einer Knabenschule von Toulouse, in welcher den ganzen

Winter hindurch vom Secours Suisse Schweizermilch ausgeschenkt worden
ist, schickt uns einen mächtigen Stoss von Schülerbriefen und schreibt
dazu u. a. : « si le style est naïf ou maladroit, la pensée est sincère. Les
élèves que votre agissante sympathie a secourus conserveront toujours le
fidèle souvenir des copieux goûters qu'ils vous doivent. Ils savent que
l'hiver a été plus supportable pour eux grâce à vos dons. Je vous garantis
leur reconnaissance. »

Ein Schüler schreibt :

Chers amis Suisses,

A l'école après la classe l'on nous donne le secours suise. Nos maître ont bien
organiser ce secours, ils nous donne le lait, le fromage et les pommes sèches qui sont
très nourrissant. Nous nous sentons bien mieux d'avoir cette suralimentation, car avec

toutes les privations inévitables nous ne sommes pas bien alimentés. Nous devons beaucoup
de reconnaissances à ce petit pays d'avoir fait ce bien pour les petits français qui
souffrent et qui sont séparés de leurs foyers peut-être détruit. Et nous devont aussi beaucoup
de reconnaissance aux petits Suisses qui doivent s'être privé pour nous. La Suisse est reste
toujours ami avec la France et je pense qu'elle en reste toujours. Celui qui se fâcherai
avec un Suisse serait un mauvais français.

Henri Alquier, Ecole de Patte d'oie, Toulouse.

Jede Auskunft erteilt die Schweizerische Arbeitsgemeinschaft für kriegsgeschädigte
Kinder. Zentralsekretariat : Bern, Kesslergasse 26. Telephon 2 60 70.
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